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Heineken Switzerland

mique peu favorable. Et cependant, nous sommes parvenus à 
atteindre une grande partie de nos objectifs exigeants et à 
travailler sur notre agenda «durabilité». L’année 2010 repré­
sentera elle aussi une année de grands défis, car nous vou­
lons conclure l’intégration avec succès et continuer à consoli­
der notre position sur le marché.
 
Nous sommes particulièrement fiers d’être parvenus à rédui­
re de façon continue la consommation d’eau et d’énergie 
dans notre brasserie de Coire ces dernières années. Nous 
visons les mêmes résultats pour la brasserie Eichhof de 
Lucerne, reprise à la fin 2008, et avons également fixé des 
objectifs clairs et mesurables pour les années à venir.
 
Nous avons déjà fait beaucoup, mais nous savons qu’il y a 
encore beaucoup de choses à faire pour l’avenir. La durabilité 
est un voyage qui est lié à l’engagement continu d’améliorer 
ce qui peut être amélioré. Et cela toujours dans le but de faire 
de ce monde un monde meilleur, et de notre entreprise une 
entreprise meilleure. Nous n’y parviendrons pas seuls. Ces 
objectifs ne peuvent être atteints que si vous, nos partenaires 
internes et externes, soutenez nos idées et nos activités. Ce 
Rapport de durabilité est là pour vous présenter ce que nous 
faisons en tant qu’entreprise. Mais il devrait également vous 
aider à mieux nous comprendre et à nous soutenir efficace­
ment dans notre désir de fournir des prestations excellentes. 
Nous tous, nous vivons dans le même monde, et nous avons 
tous l’obligation d’en prendre soin.

Willem C. A. Hosang
Président et Délégué du Conseil d’administration 

En tant que part du groupe Heineken, Heineken Switzerland 
est fière de pouvoir apporter une contribution considérable 
au résultat et au développement de l’une des plus grandes 
entreprises de brasserie au monde. Le groupe Heineken se 
réclame d’une politique de durabilité active et la met en 
pratique de manière conséquente. Par sa stratégie de durabi­
lité, Heineken Switzerland soutient ces ambitions dans tous 
ses secteurs d’activité. Et cela toujours dans le but de minimi­
ser les éventuelles répercussions négatives de nos activités 
commerciales et de maximiser les effets positifs. Concrète­
ment, le groupe Heineken a fixé sept points forts pour sa 
stratégie globale:
•	 L’énergie
•	 L’eau
•	 La sécurité
•	 L’agriculture
•	 La responsabilité le long de toute la chaîne de livraison
•	 La consommation d’alcool en toute conscience et avec 

responsabilité
•	 Les répercussions sur les marchés émergents

Par le biais de ce Rapport de durabilité, nous vous informons 
sur nos performances dans ces domaines. De plus, nous vous 
présentons des exemples concrets d’activités que nous avons 
mises en pratique en Suisse au cours de cette année dans le 
cadre de notre stratégie de durabilité.
 
Les chiffres publiés dans le présent Rapport de durabilité 
concernent les activités dans nos brasseries de Lucerne et de 
Coire. Ils sont présentés séparément par site pour assurer 
une image plus parlante de la situation. Étant donné que 
Heineken Switzerland a repris la brasserie de Lucerne à la fin 
2008 seulement, les indices n’ont été mesurés selon le stan­
dard de Heineken qu’à partir 2009. Durant les années à venir, 
nous recenserons successivement les indices mesurés impor­
tants dans les autres secteurs de notre entreprise également, 
et les inclurons dans le rapport.
 
L’année 2009 a été une année de défis. L’union de deux entre­
prises de la même taille ou presque – Heineken Switzerland 
et Eichhof Boissons – a exigé un engagement important de  
la part de nos collaborateurs. Mais le grand défi pour 2009, ce 
n’était pas seulement de maîtriser des défis internes à notre 
entreprise. Nous devions aussi faire face à un milieu écono­

Avant-propos

«Ce Rapport de durabilité est là pour 
vous présenter ce que nous faisons en 
tant qu’entreprise.»

Willem C. A. Hosang
Président et Délégué du Conseil d’administration
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Heineken Switzerland

Aspects économiques

Heineken Switzerland est la deuxième entreprise de brasse­
rie de Suisse par sa taille, et une employeuse de renom. Au 31 
décembre 2009, nous employons directement 871 personnes 
au total à temps complet (FTE) dans notre siège principal à 
Lucerne, nos deux brasseries à Coire et à Lucerne, les 21 dé­
pôts de notre entreprise et les 17 marchés de boissons/
vinothèques. Dans une étude publiée par la «Neue Luzerner 
Zeitung», Heineken Switzerland se trouve à la 62ème place 
parmi les 100 employeurs les plus importants de Suisse 
centrale. 
  

Toutes nos propres marques de bière, y compris Heineken, 
sont brassées pour le marché suisse exclusivement dans nos 
propres brasseries à Coire et à Lucerne. Environ un quart des 
4 480 424 hectolitres de bière bus en Suisse en 2009 provient 
de Heineken Switzerland. La politique commerciale de Heine­
ken Switzerland privilégie les fournisseurs locaux. Environ  
75 pour cent de nos dépenses pour nos achats de marchandises 
vont à des fournisseurs suisses. Ainsi, par exemple, la bière 
Haldengut est affinée avec de l’orge de brasserie provenant 
de douze agriculteurs de l’Oberland zurichois, même si ces 
céréales sont vendues à moindre prix sur le marché mondial. 
Le houblon pour l’Original Ittinger provient exclusivement de 
la Chartreuse d’Ittingen, et nous créons ainsi des opportuni­
tés d’emploi dans le domaine de la Fondation.
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Aspects écologiques

Conformément à la politique commerciale 
du groupe Heineken, nous concentrons une 
attention particulière à la consommation 
d’énergie et d’eau. En outre, nous tenons à 
ce que les matières premières auxquelles 
nous avons recours soient utilisées le plus 
efficacement possible, et nous veillons éga-
lement à prévenir et à réduire les déchets et 
les émissions.

L’énergie

L’énergie est importante pour notre entreprise. Premièrement, 
l’énergie est une ressource limitée qui a son prix. Deuxième­
ment, la combustion de carburants fossiles contribue au 
réchauffement de la planète. Nous sentons qu’il est de notre 
responsabilité de réduire nos émissions de dioxyde de carbo­
ne pour réagir face à cette problématique.
 
L’énergie thermique est utilisée principalement pour le bras­
sage et l’embouteillage, tandis que l’électricité est surtout 
nécessaire pour la fermentation et l’embouteillage. Durant ces 
trois dernières années, nous sommes parvenus à réduire nos 
besoins en énergie thermique et en électricité pour le brassa­
ge de nos bières sur notre site de production de Coire. 
 
Dans notre brasserie de Lucerne, nous utilisons du gaz naturel 
pour produire la vapeur permettant l’approvisionnement en 
chaleur. À Coire, nous utilisons pour cela aussi bien du gaz 
naturel que du mazout.  
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Heineken Switzerland
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Consommation spécifique d’énergie thermique, 
brasserie de Lucerne
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Les résultats des premières mesures de l’exercice de l’année 
2009 ont montré qu’avec ses 109,4 MJ/hl, la consommation 
spécifique d’énergie thermique de la brasserie de Lucerne  
se situait largement au-dessus de la moyenne du groupe 
Heineken, qui était de 89 MJ/hl. Des programmes ciblés 
doivent permettre de réduire cette valeur de 12 pour cent 
jusqu’en 2012. 
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Consommation spécifique d’énergie thermique,
brasserie de Coire
MJ/hl de bière et d’eau de source mise en bouteilles

Ces dernières années, nous avons pu réduire de façon conti­
nue la consommation spécifique d’énergie thermique (c.-à-d.
la quantité d’énergie thermique nécessaire à la production 
d’un hectolitre de bière) de la brasserie de Coire. De 2008 à 
2009, la consommation spécifique d’énergie thermique s’est 
réduite de 75,1 à 70,6 MJ/hl. Cela représente une baisse de  
6 pour cent.
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Émissions directes et indirectes de CO2, 
brasserie de Lucerne
kg de CO2/hl de bière 

La brasserie de Coire a pu réduire légèrement sa consomma­
tion d’électricité de 8,34 à 8,29 kWh/hl. Elle se situe donc 
au-dessous de la moyenne du groupe Heineken, qui est de 
8,99 kWh/hl.

Avec 12,80 kWh/hl, la consommation d’électricité de la 
brasserie de Lucerne se situe largement en dessus de la 
moyenne. Une réduction de 25 pour cent environ est ambi­
tionnée pour ce site de production pendant les trois pro­
chaines années.

Les émissions spécifiques de CO2 de la brasserie de Coire sont 
restées à peu près constantes en 2009 par rapport à 2008, 
avec 4,93 kg de CO2/hl. Elles sont largement inférieures à la 
moyenne du groupe Heineken, qui est de 9,4 kg CO2/hl. 

Les émissions spécifiques de CO2 de la brasserie de Lucerne, 
mesurées pour la première fois selon le standard de Heine­
ken en 2009, sont également très inférieures à la moyenne du 
groupe Heineken. L’objectif de réduction sur trois ans pour la 
brasserie de Lucerne prévoit une diminution des émissions 
de CO2 d’environ 17 pour cent.

Les chiffres précédemment cités permettent d’évaluer les émissions directes et indirectes de CO2 en kilogrammes par hectolitres 
de bière. 
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Heineken Switzerland

Distribution de gros Domat/Ems

Les marchandises transitent de plus en plus par le rail

Stefan Zeltner

Responsable Brewery Logistics

Heineken Switzerland ne mise pas seulement sur la durabilité dans 
son secteur de production, mais aussi dans celui de la logistique. 
Pour les longues distances, de plus de 250 kilomètres, les  
transports par le chemin de fer sont intéressants du point de vue 
économique, mais ils prennent également tout leur sens du  
point de vue écologique. C’est pourquoi Heineken Switzerland a 
introduit en 2009 un concept de logistique novateur qui combine 
de manière appropriée la route et le rail.  

«Nous préférerions desservir toute la Suisse par le train», explique 
Stefan Zeltner, Responsable Brewery Logistics, «mais il n’est 
malheureusement pas possible de réaliser ce souhait, car tous 
nos clients n’ont pas de raccordement ferroviaire juste devant le 
pas de leur porte... étant donné qu’une nouvelle extension par  
le trafic conventionnel des wagons de marchandises n’est pas 
possible non plus, nous avons cherché un nouveau système qui 
nous permettrait d’utiliser le rail comme un poids lourd. Notre 
idée était de travailler avec des conteneurs alternatifs, pour nous 
permettre de servir aussi les clients qui n’ont pas leur propre 
raccordement au rail.»
 
Ce concept de transport des marchandises initié en 2009 com-
bine le rail et la route. Un train navette traverse la Suisse d’est en 
ouest: les conteneurs alternatifs sont chargés sur le train dans  
le centre de distribution de Domat/Ems, puis transférés sur des 
poids lourds à la gare de destination pour parcourir les derniers 
kilomètres par la route. Les bouteilles vides reviennent par le 
même chemin.
  
Au total, Heineken Switzerland a augmenté de 30 à 40  pour cent la 
part du rail dans le transport des boissons l’année passée. Prochaine 
étape pour augmenter la part du transport ferroviaire: agrandir le 
terminal de chargement de Domat/Ems pour augmenter sa capacité.
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L’eau

L’eau est l’ingrédient le plus important pour le brassage de 
nos bières. Nous utilisons aussi l’eau pour le nettoyage des 
bouteilles et des installations de production.
  
Notre brasserie de Coire est parvenue à diminuer la consom­
mation spécifique d’eau de 4,75 hl/hl en 2008 à 4,41 en 2009. 
Des programmes d’économie ciblés devraient amener une 
baisse de plus de 20 pour cent jusqu’en 2012 sur notre site de 
production de Lucerne.
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• Valeur effective
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4,752008
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Consommation spécifique d’eau, brasserie de Coire
hl d’eau/hl de bière et d’eau de source mise en bouteilles
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8,8

Consommation spécifique d’eau, brasserie de Lucerne
hl d’eau/hl de bière 

Nous concentrons une attention particulière non seulement à 
la consommation d’eau, mais aussi à la réduction continue de 
la charge des eaux usées en DCO (voir le tableau à la page 17). 
Les deux brasseries écoulent les eaux usées dans une station 
d’épuration communale.
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Heineken Switzerland

Brasserie de Coire

Des objectifs conséquents, intelligents et continus

Bernward Hahn

Responsable Production

La baisse continue de la consommation d’énergie représente un 
élément clé de l’engagement de Heineken Switzerland pour la 
durabilité. Ici, l’idée principale est de s’améliorer constamment. 
Chaque année, Heineken Switzerland se fixe ainsi de nouveaux 
objectifs exigeants qui sont communiqués de façon transparente 
au grand public dans le cadre de ce Rapport de durabilité.

Pour atteindre ces objectifs, Heineken Switzerland mise sur 
l’application conséquente du Total Productive Management 
(TPM). Cette méthodique se base sur la philosophie d’analyser  
et de constamment optimiser la coopération de l’homme,  
de la machine et de l’environnement de travail afin d’augmenter 
l’efficacité de la production et de réduire les pertes à un 
minimum. 

Ces dernières années, par exemple, la consommation spécifique 
d’énergie thermique a pu être abaissée au niveau benchmark sur 
le site de production de Coire. Malgré ses structures historiques 
et son parc de machines qui a en partie de nombreuses années 
de service derrière lui, la brasserie de Coire ne consomme pas 
plus d’énergie thermique qu’une brasserie moderne et efficiente 
en énergie de taille comparable, qui serait construite à neuf en 
pleine campagne. 
 
«Nous essayons d’impliquer tous les collaborateurs de la produc-
tion pour rendre le TPM efficace», explique Bernward Hahn, 
Responsable Production. Des équipes d’amélioration travaillent 
dans de nombreux secteurs de la brasserie de Coire à identifier 
les potentiels d’économie d’énergie et à diminuer la consom- 
mation d’énergie par des mesures adaptées, déterminées par 
des analyses détaillées. En 2009, par exemple, une équipe a 
permis de réduire la perte d’air dans le système à air comprimé: 
elle a renouvelé les joints aux endroits de raccord et les parties 
non étanches des conduites d’air comprimé. Nombre de nos 
installations de production et d’approvisionnement fonctionnent 
avec de l’air comprimé produit par des compresseurs qui con-
somment beaucoup d’électricité. Grâce au travail de cette 
équipe, nous économisons désormais plus de 500 000 mètres 
cubes d’air comprimé par année, ce qui correspond au contenu 
de 15 000 conteneurs maritimes. Bernward Hahn continue: 
«Notre objectif est de créer une culture dans laquelle on ne se 
repose pas sur ses lauriers, mais où chaque collaborateur 
réfléchit à la manière d’optimiser les processus et de réduire les 
pertes d’énergie à un minimum.»
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Aspects sociaux

Conformément à la stratégie globale de 
Heineken, nous nous concentrons sur les 
thèmes de la sécurité, de la responsabilité 
le long de la chaîne de livraison, de la con-
sommation de bière en toute conscience et 
avec responsabilité, des principes éthiques 
et de notre engagement en faveur de 
l’intérêt général.  

La sécurité

La sécurité de nos collaborateurs est un point central pour 
nous. Malheureusement, nos prestations de sécurité ne 
concordent pas encore avec celles que le groupe Heineken 
désire assurer. Nous mettons tout en œuvre pour réduire 
rapidement et de manière durable le nombre d’accidents 
dans nos brasseries.

Dans la brasserie de Coire, les statistiques montrent que par 
rapport à l’année précédente (4), il n’y a que deux accidents. 
Dans l’unité de production de Lucerne, qui emploie peu de 
personnel, sept accidents se sont produits durant l’exercice 
de l’année. Dans les deux brasseries, les collaborateurs 
s’emploient constamment à réduire encore plus le nombre 
d’accidents.
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Heineken Switzerland

Brasserie de Coire

Minimiser les risques sur le lieu de travail 

Gernot Wetzel

Health & Safety Manager

Heineken Switzerland veut offrir à ses collaborateurs un environ-
nement de travail sain et sûr. Leurs besoins et propositions sont 
donc des éléments centraux qui nous permettent de travailler en 
continu et de manière efficace sur des mesures d’amélioration.
 
 «Ce sont souvent de petites choses pratiques qui permettent 
d’améliorer la sécurité», explique Gernot Wetzel, Health & Safety 
Manager chez Heineken Switzerland. «L’année passée, nous avons 
examiné en priorité sept des 35 postes de travail – tous dans le 
secteur de l’embouteillage – du point de vue de la sécurité.»
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Nombre d’accidents*
Nombre d’accidents, brasserie de Lucerne

leur conscience à l’égard des thèmes de sécurité et leur 
permettent de reconnaître plus tôt les dangers et les risques 
dans leur propre environnement de travail.

Depuis 2009, les collaborateurs des deux sites de production 
sont plus fortement impliqués dans la prévention des acci­
dents. Des mesures de sensibilisation concrètes augmentent 

*accident = absences d’une journée de travail au minimum

Les collaborateurs de ce secteur ont d’abord analysé en petites 
équipes leur secteur d’activité et noté en détail leurs tâches dans 
un journal. Ils en ont déduit les sources éventuelles de dangers, 
les ont évaluées sur une échelle des risques et ont réfléchi aux 
mesures de protection déjà existantes. Ces travaux prépara-
toires ont servi de base pour réduire le taux de risque par un plan 
de mesures et un calendrier clairs. D’autres postes de travail 
semblables pourront aussi profiter de ces connaissances. 
 
Le résultat de ces travaux, c’est par exemple que des machines 
de l’embouteillage ont été successivement adaptées, alors 
qu’elles n’étaient jusqu’à présent équipées d’aucun équipement 
de sécurité pour la protection des travailleurs. Ces nouveaux 
équipements de sécurité permettent d’arrêter automatiquement 
la machine dès le moment où un collaborateur pénètre dans un 
champ d’intervention qui a été défini comme étant peu sûr.
 
«Ces mesures n’ont pas seulement contribué à baisser de quatre 
à deux le nombre d’accidents dans la production à Coire en 2009. 
Le processus a également eu un effet nettement sensibilisant 
auprès des collaborateurs en ce qui concerne les questions de 
sécurité», constate Gernot Wetzel. 
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La responsabilité le long de la chaîne de livraison

Depuis la fin 2009, nos collaborateurs dans le secteur Achats 
connaissent le code des fournisseurs de Heineken. Il expose 
les exigences en matière de principes éthiques, des droits de 
l’homme et de gestion environnementale tout au long de 
notre processus de fourniture. À partir de 2010, nous allons 
implémenter ce code et inviter nos fournisseurs à confirmer 
qu’ils respectent les dispositions pour chaque contrat: 
lorsque nous faisons un appel d’offres, lorsqu’un personnel 
de tiers travaille dans nos locaux, ou lorsque nous pensons 
qu’il y a un risque d’inobservation des dispositions du code 
des fournisseurs. 

La consommation de bière responsable

Notre politique – encourager une consommation de bière 
modérée et responsable – se concentre sur les quatre domai­
nes suivants:
1.	La consommation d’alcool de nos propres collaborateurs
2.	Une communication commerciale responsable
3.	La responsabilité à l’égard de la société
4.	Le contact avec les partenaires qui combattent l’abus 

d’alcool

cool@work
Notre programme cool@work vise à sensibiliser nos collabo­
rateurs en matière de gestion de l’alcool sur la base de direc­
tives officielles. Chaque année, nous enseignons à nos colla­
borateurs en groupes de risque à gérer l’alcool dans leur 
quotidien professionnel. En outre, nous avons institutionnali­
sé un programme d’aide face à l’alcool pour les collabora­
teurs ayant un problème avec l’alcool. En 2009, tous nos 
collaborateurs ont reçu de Heineken Switzerland le program­
me cool@work, intégré dans le manuel des collaborateurs.  
En plus, lors des séances d’informations organisées par 
secteurs, le manuel et le guide sur l’alcool et le travail ont été 
présentés oralement. Dans le cadre de nos activités internes 
de communication, nous rendons en permanence nos colla­
borateurs attentifs au programme cool@work et aux directi­
ves qui y sont liées.

La communication responsable
Heineken Switzerland est membre de l’Association suisse des 
brasseries (ASB) et se réclame de son code de conduite ainsi 
que des règles strictes du groupe Heineken pour une commu­
nication commerciale responsable. Tous les collaborateurs de 
notre équipe de Marketing et de Ventes qui ont des compé­
tences en matière de budget et pour prendre les décisions 
concernant la publicité et la promotion sont instruits chaque 
année sur la manière concrète de mettre en pratique ce code 
et de le respecter. En 2009, 41 collaborateurs des services 
Marketing, Communication et Ventes ont suivi une formation 
basée en ligne sur le thème «Une communication commercia­
le responsable» et ont ainsi testé leurs connaissances person­
nelles sur le sujet.

La responsabilité à l’égard de la société
Toutes les bouteilles et tous les emballages Heineken sont pour­
vus du message «Enjoy Heineken Responsibly». En outre, les 
consommateurs peuvent trouver d’autres informations sur ce 
thème sur www.enjoyheinekenresponsibly.com, un site dont le 
lien figure sur notre site web. Dans le spot publicitaire «Walk-in 
Fridge» également, le logo «Enjoy Heineken Responsibly» invite 
les téléspectateurs à une consommation responsable de 
l’alcool. 

Partenariats
À la Street Parade de Zurich, où Heineken Switzerland appa­
raît comme sponsor, nous nous sommes de nouveau engagés 
pour une consommation d’alcool responsable lors de la plus 
grande manifestation de techno au monde. Nous avons choisi 
le logo «Enjoy Heineken Responsibly» pour représenter la 
marque et avons assuré que les points de vente proposaient 
toujours aussi de la bière sans alcool et des softdrinks. Sur 
demande de Heineken Switzerland, des collaborateurs de 
l’Organisation jeunesse EURO26 ont distribué des bons  
pour de l’eau gratuite et des flyers qui rendaient attentifs 
à une consommation responsable. 
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Heineken Switzerland

Street Parade Zurich

«Déguste avec 
responsabilité»

Iwan Gisler

Responsable Events & Sponsoring

La Street Parade, le lifestyle event le plus coloré et effronté de 
Suisse, attire chaque année en août plusieurs 100 000 fans à 
Zurich. Heineken Switzerland y est aussi présent en tant que 
sponsor: d’une part, en tant que fournisseur officiel de boissons, 
et d’autre part, aussi et surtout pour informer les visiteurs sur 
tous les aspects de la bière et de l’alcool. 
 
Heineken Switzerland encourage la dégustation responsable par 
des mesures ciblées et en collaboration avec l’organisateur. «En 
tant que l’une des brasseries leaders au monde, nous désirons 
voir notre bière dégustée de manière responsable, et selon son 
propre lifestyle», explique Iwan Gisler, Responsable Events & 
Sponsoring chez Heineken Switzerland. 
 
Pour la deuxième fois à la suite, 32 assistants d’EURO26 parcou-
raient la technoparade le 8 août 2009 en tant que messagers 
«Enjoy Heineken Responsibly» sur demande de Heineken Switzer-
land. «Notre but était de sensibiliser les visiteurs à la consomma-
tion responsable d’alcool avant et pendant la fête officielle», dit 
Iwan Gisler. «Les messagers ont abordé les visiteurs déjà pendant 
leur voyage aller en train et leur ont donné des flyers 
d’information ainsi que des bons pour des boissons sans alcool 
gratuites. Lors de la Street Parade même, ils ont circulé au sein 
de la masse et s’adressaient directement aux personnes qui 
semblaient avoir un problème avec l’alcool.»
 
Le logo «Enjoy Heineken Responsibly» était omniprésent dans la 
communication officielle de la Street Parade: sur les produits, 
dans les stands et sur les habits du personnel de vente. Lors de la 
création de son assortiment, Heineken Switzerland a aussi tenu 
compte des buts principaux du programme: l’eau minérale et la 
bière sans alcool étaient vendues moins cher que la bière qui 
contenait de l’alcool. 

Principes éthiques

Avec le «Code of Business Conduct», nous avons défini des 
principes éthiques sur lesquels nous alignons de manière 
conséquente nos activités commerciales. Ce code est valable 
pour tous les collaborateurs de Heineken. S’ils constatent des 
entorses aux principes de conduite, ils sont tenus de les 
annoncer soit à leur supérieur direct, soit à la personne de 
confiance interne, soit à une hotline gratuite. En 2009, tous 
nos collaborateurs ont reçu de Heineken Switzerland un 
extrait du «Code of Business Conduct», qui faisait partie du 
manuel des collaborateurs. En plus, lors des séances 
d’informations organisées par secteurs, le manuel, et avec lui 
le code de conduite, ont été présentés oralement. 

Engagement en faveur de l’intérêt général

Heineken Switzerland mise sur un engagement à long terme 
en faveur de l’intérêt général. Pour cette raison, nous coo­
pérons avec des institutions d’utilité publique, et c’est en 
toute conscience que nous renonçons à transmettre des 
contributions financières de soutien ou des dons uniques. 
Depuis des années, Heineken Switzerland entretient des 
partenariats avec la Fondation Chartreuse d’Ittingen dans la 
culture de houblon et la «Hosang’sche Stiftung Plankis», et 
crée ainsi des opportunités d’emploi pour les personnes 
souffrant de handicap.
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Distribution de gros Domat/Ems

Créer des postes de travail qui ont un sens 

Jürg Fitzi

Responsable Brewery Warehouse à Domat/Ems

En Suisse, la bière bénéficie de fortes racines locales et régiona-
les. Heineken Switzerland prend ce fait en considération pour ses 
spécialités de bières et ses bières régionales, aussi en ce qui 
concerne la collaboration avec les fournisseurs.
 
L’Original Ittinger a ses racines au couvent d’Ittingen. C’est là que 
pousse sur 18 000 m2 le célèbre houblon d’Ittingen, qui donne à 
l’Original Ittinger son caractère inimitable. Heineken Switzerland 
achète chaque année depuis 2001 toute la récolte de houblon à 
la Chartreuse d’Ittingen. Des personnes souffrant d’un handicap 
psychiques ou mental trouvent aussi des opportunités d’emploi 
au sein de la Chartreuse et du domaine attenant – et donc aussi 
lors de la récolte de houblon.  

Chez l’Original Ittinger, ce n’est pas seulement le contenu qui est 
spécial, mais aussi l’emballage. Étant donné qu’aucune confection 
mécanisée ne permet de reproduire sa forme, les bouteilles 
remplies dans la brasserie de Coire sont adaptées à la main dans 
l’entrepôt tout proche à Domat/Ems. «Depuis 2003, Heineken 
Switzerland travaille en étroite collaboration avec la 
‹Hosang’sche Stiftung Plankis›* à Coire», explique Jürg Fitzi, 
Responsable Brewery Warehouse à Domat/Ems. «À chaque fois 
qu’il y a du travail artisanal à effectuer dans la production, nous 
travaillons de préférence en collaboration avec Plankis.» Cette 
Fondation associe les logements avec services de soin et un 
travail qui a du sens pour les personnes adultes souffrant d’un 
handicap mental. 
 
Entre 10 et 15 personnes travaillent sur place chez Heineken 
Switzerland, sous la direction d’un accompagnateur appartenant 
à la Fondation. Plusieurs semaines par année, ils emballent des 
produits, confectionnent des displays et équipent des glacières. 
Jürg Fitzi ne voudrait plus se passer du partenariat avec Plankis: 
«En 2009, nous avons même pu développer encore plus la 
collaboration. Alors qu’en 2008, cela ne durait encore que trois 
mois, les collaborateurs de Plankis nous ont soutenus l’année 
passée avec énergie pendant cinq mois environ. Ils ont ainsi 
travaillé sur 238 000 unités de vente ou 3 581 palettes.»

* �La fondation «Hosang’sche Stiftung Plankis» a été fondée en 1845 et est un héritage 
qui nous vient de Johann Peter Hosang. Elle n’a aucun rapport avec Willem C. A. 
Hosang, Président et Délégué du Conseil d’administration de Heineken Switzerland.
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Annexe

Domaine d’application

Le domaine d’application des rapports des sociétés suisses de 
Heineken est identique au domaine décrit dans l’annexe 2 du 
Rapport de durabilité de Heineken N.V. Les données du rap­
port de Heineken Switzerland concernant la sécurité, 
l’énergie et l’environnement se rapportent aux années 2007, 
2008 et 2009 pour le site de production de Coire ainsi qu’à 
l’année 2009 pour la brasserie de Lucerne. La distribution et 
l’administration ne sont pas comprises dans ces enquêtes.

Systèmes de rapport

Les systèmes de rapport pour les sociétés suisses sont iden­
tiques à ceux décrits dans l’annexe 2 du Rapport de durabilité 
de Heineken N.V.  Les brasseries de Heineken Switzerland 
accumulent leurs données selon les directives de la Heineken 
Supply Chain. Celles-ci se basent sur le Global Reporting 
Initiative Guidelines (G3 2006). 

Rapport de sécurité

Avec le système de rapport pour la gestion de la sécurité, les 
accidents sont recensés sur chaque site de production avec 
leurs répercussions sur les propres collaborateurs et les colla­
borateurs externes (les «propres collaborateurs» sont ceux 
qui ont un poste fixe, les collaborateurs temporaires et le 
personnel qui est employé par le biais d’agences; les heures 
supplémentaires sont déjà inclues dans la planification du 
personnel). 

Principes du rapport

Facteurs et indicateurs en matière de sécurité
Paramètres Accidents qui ont pour conséquence une 

absence
Absences d’une journée de travail au minimum,  
propres collaborateurs et personnel externe

Jours d’absence Absence, propres collaborateurs, en jours calendaires

Personnel Exprimé en équivalent temps complet (FTE)

Nombre de réclamations Réclamations externes en rapport avec des immissions  
(polluants dans l’air)

Indicateurs  
de 
performances

Fréquence des accidents Propres collaborateurs, nombre d’accidents qui ont pour consé-
quence une absence, pour 100 équivalents temps complet (FTE)

Gravité de l’accident Propres collaborateurs, jours d’absence pour 100 équivalents temps 
complet (FTE)
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Rapport environnemental

Le système de rapport pour la gestion environnementale 
permet d’enregistrer les répercussions écologiques des deux 
sites de production. La Heineken Supply Chain a défini pour 
cela sept paramètres centraux. En rapport avec la production, 
la performance est mesurée à l’aide de quatre paramètres 
spécifiques. L’indicateur de protection de l’environnement tient 
compte entre autres des thèmes suivants: politique environne­
mentale locale, système de gestion environnementale, confor­
mité à la loi, infractions à la loi, amendes pour pollution, récla­
mations pour pollution, fiabilité des rapports. 

Facteurs et indicateurs écologiques
Paramètres Consommation d’énergie thermique Consommation d’énergie thermique en MJ (les émissions de CO2 

conséquentes sont évaluées à partir de ce chiffre à l’aide du proto-
cole WBCSD*)

Consommation d’électricité Consommation d’électricité en kWh

Consommation d’eau Consommation d’eau en m3

Collecte des déchets Déchets non recyclables en kg, p. ex. déchets spéciaux, boues 
d’épuration et déchets industriels

Indicateur de protection de 
l’environnement

L’indicateur rassemble 34 facteurs écologiques comme la gestion 
environnementale, le recours à des énergies renouvelables, le 
réchauffement de la planète, la destruction de la couche d’ozone, 
l’acidification, l’eutrophisation, la nitrification et la gestion des 
déchets. Il est donné en % de la «Best Practice».

Charge des eaux usées en DCO La demande chimique en oxygène (DCO) des eaux usées traitées ou 
non traitées qui quittent les installations de production et qui se 
déversent dans les eaux de ruissellement (en kg)

Eaux usées traitées Le nombre d’installations qui laissent les eaux usées non traitées se 
déverser directement dans l’environnement (statut du programme 
des stations d’épuration) 

Indicateurs de 
performances

Consommation spécifique d’énergie 
thermique

Consommation d’énergie thermique par unité produite en MJ/hl de 
bière et d’eau de source mise en bouteilles

Consommation spécifique d’électricité Consommation d’électricité par unité produite en kWh/hl de bière 
et d’eau de source mise en bouteilles

Émissions spécifiques de CO2 Émissions de dioxyde de carbone fossile (directes et indirectes) par 
unité produite en kg/hl de bière et d’eau de source mise en bou-
teilles, évaluées à partir de la consommation d’énergie thermique et 
d’électricité

Consommation spécifique d’eau Consommation d’eau par unité produite en hl/hl de bière et d’eau 
de source mise en bouteilles

*	World Business Council for Sustainable Development
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Annexe

Fiabilité des données sur la sécurité et l’environnement

Les données sur la sécurité et l’environnement publiées sont 
collectées sur nos deux sites de production par des spécialistes 
de l’environnement en toute connaissance de cause et en toute 
conscience, et conformément aux procédés prescrits. Les 
données sont validées par Heineken Supply Chain. Un taux 
d’erreurs résiduelles ne peut cependant pas être totalement 
exclu.

Comparabilité

Chaque paramètre sur lequel un rapport doit être effectué a 
été défini exactement dans les standards de sécurité, les 
processus de sécurité, ainsi que dans les standards et les 
procédés écologiques. Étant donné que les définitions, les 
calculs ou les procédures d’estimation n’ont pour l’essentiel 
pas été modifiés, les rapports des années suivantes peuvent 
être comparés les uns avec les autres (sauf indication con­
traire à l’endroit concerné du rapport).
 
D’autres informations concernant le principe des rapports 
sont disponibles dans l’annexe 2 du Rapport de durabilité de 
Heineken N.V. 
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